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Электросхема
Данное изображение размещено здесь исключительно 
для справки. Производитель оставляет за собой право 
вносить в устройство изменения без уведомления 
покупателей. 

Компоненты устройства ОЧИСТКА И ОБСЛУЖИВАНИЕ
1. Регулярно очищайте контейнер и резервуар для воды для 
поддержания оптимальной производительности устройства. 2. 
Регулярно очищайте преобразователь и фильтр, чтобы
предотвратить образование накипи на них. В случае если вы на 
протяжении долгого времени не производили очистку - может 
накопиться накипь, которую будет трудно очистить.
3. Перед очисткой отключите устройство от сети. При
отключении устройства от источника питания держите вилку 
правильно, не тяните с применением силы.
4. Не используйте химические растворители, бензин,
полировальный порошок и т.д. для очистки поверхности устройства. 
Пожалуйста, мойте устройство чистой водой, а не моющим средством.
5. Пожалуйста, протрите корпус устройства мягкой салфеткой.
Если накипь не удается удалить при помощи салфетки,
используйте моющее средство, произведенное или
разрешенное компанией Deerma. Растворите лимонную
кислоту в воде 60°C температуры (смешайте воду и лимонную кисло-
ту из расчета 10 мл:1 г и оставьте такую смесь на поверхности в 
течение 5 минут. Затем полностью удалите накипь щеткой.
6. Снимите фильтр с резервуара для воды и подержите его в
белом уксусе в течение 15 минут. Аккуратно встряхните его 
примерно десять раз и промойте чистой водой. Очищенный
фильтр в работе не должен отличаться от нового фильтра.
7. Регулярно опорожняйте контейнер для воды и резервуар для 
воды, чтобы устройство оставалось чистым.
8. Пожалуйста, очистите и просушите каждую часть устройства перед 
подготовкой к хранению самого устройства. Затем положите его 
обратно в упаковочную коробку и храните в сухом месте.

Примечания:
Как пользоваться устройством: снимите крышку 
распылителя перед добавлением воды в бак и 
переверните бак вверх дном, снимите крышку 
контейнера, чтобы добавить в него воды через 
отверстие для наполнения водой или долейте воду 
через боковое отверстие. После закручивания крышки 
резервуара установите резервуар для воды на 
основание, и устройство будет готово к использованию. 
Слив скопившейся воды с основания: увлажнитель 
использует ультразвуковой распылитель, разбивая 
воду на мелкие частицы путем вибрации. Контейнер — 
это всего лишь временное средство хранения воды. 
Все поддоны в основании увлажнителей накапливают 
воду. 
О том, как отрегулировать подачу влаги: Вы можете 
самостоятельно менять уровень влажности во время 
эксплуатации устройства. Если во время работы вокруг 
устройства накопилась влага, это означает, что 
влажность в помещении слишком высокая. Пожалуйста, 
отрегулируйте режим увлажнения.

1. Снимите контейнер для воды с устройства
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3. Установите контейнер для воды на основу, 
подключите устройство к электропитанию, 
включите устройство и отрегулируйте подачу влаги.
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2. Открутите крышку на контейнере, далее 
наполните его водой, закройте крышку

Инструкция по эксплуатации

Принцип работы устройства
Увлажнитель Deerma использует принцип 
ультразвуковых волн для генерации 1,7 миллиона 
высокочастотных колебаний в секунду, распыления 
воды на ультрамелкие частицы размером 1 ~ 5 микрон 
и рассеивания влаги в воздухе с помощью 
вентилятора для достижения равномерного 
увлажнения воздуха. Увлажнитель может поддерживать 
идеальную влажность в комнате и предотвращать 
возникновение статического электричества.

Меры предосторожности
1) Напряжение питания должно соответствовать номинальному 
значению этого устройства;
2) Перед использованием выдержите его в течение 30 минут при 
комнатной температуре, чтобы предотвратить повреждение резер-
вуара для воды после резкого изменения температуры;
3) Пожалуйста, эксплуатируйте устройство при комнатной 
температуре (5°C ~ 40°C);
4) Поместите его на ровную и устойчивую поверхность;
5) Не ставьте увлажнитель прямо на деревянный пол. Пол может 
повредиться из-за влаги и деформации вызванной повышенной 
влажностью;
6) Устанавливайте увлажнитель на расстоянии 2 м от мебели и 
электрических приборов, чтобы избежать их намокания;
7) Устанавливайте увлажнитель подальше от источников тепла, 
избегайте попадания прямых солнечных лучей;
8) Никогда не наливайте горячую воду выше 40°C в резервуар
для воды и не погружайте его в горячую воду, чтобы не повредить 
корпус устройства;
9) Никогда не допускайте попадания воды в корпус устройства и
в отверстие для выпуска воздуха. Если на корпусе есть вода,
вытрите его насухо сухой тканью, чтобы не повредить
устройство;
10) Когда температура в комнате ниже 0°C, слейте воду из 
резервуара для воды и из поддона, чтобы избежать повреждения 
устройства из-за замерзания;
11) Не подвергайте металлические части устройства воздействию 
химикатов. Слейте моющее средство в раковину, иначе увлажнитель 
будет плохо распылять воду;
12) Выключите питание и отключите устройство от сети, прежде
чем слить воду с поддона;
13) Если необходимо переместить, очистить или долить воду в 
увлажнитель, отключите устройство от источника питания и
выньте вилку из розетки; устройство нельзя перемещать во время 
его работы;
14) Категорически запрещается заливать воду в выходы влаги и 
воздуха;
15) Во время чистки не допускайте попадания воды в устройство;
16) Не разбирайте самостоятельно оригинальные части корпуса 
устройства;

Технические характеристики 
устройства:
Наименование продукции: Увлажнитель
Модель: DEM-F323W
Номинальная мощность: 25 Вт
Объём контейнера: 5 л
Номинальное напряжение: 220-240 В ~
Номинальная частота: 50-60 Гц
Размер устройства: 220 * 220 * 285 мм
Комплект: Увлажнитель воздуха *1 шт, 
                инструкция по эксплуатации *1 шт 
                гарантийный талон *1 шт

Не светится индикатор и не подается влага
Возможная причина:  питание не подключено или могла 
возникнуть какая-либо другая поломка.
Устранение неполадок: повторно подключите источник 
питания, если увлажнитель по-прежнему не работает 
должным образом, обратитесь в сервисный центр Deerma.

Почему при подключенном к источнику питания 
увлажнителе не подаётся влага?
Возможная причина:  активировался режим 
автоотключения без воды.
Устранение неисправностей: снова включите
увлажнитель после того, как вы наполните контейнер 
водой. Если увлажнитель по-прежнему не работает 
должным образом, обратитесь в сервисный центр Deerma.

Мало влаги.
Возможная причина: на пластине распылителя 
много накипи или в воде слишком много примесей. Устра
нение неисправностей: очистите пластину 
распылителя и смените воду.

Увлажнитель издает странный шум
Возможная причина: в резервуаре для воды слишком мало 
воды, а поверхность, где стоит увлажнитель неровная. 
Устранение неисправностей: добавьте воды в контейнер и 
поместите увлажнитель на плоскую и твердую поверхность.

Примечание: в случае если вам все же не удалось выявить 
причину неисправности или 
вышеуказанные неисправности периодически 
появляются снова, обратитесь сервисный центр Deerma. 
Запрещено самостоятельно разбирать и 
ремонтировать устройство.

POWER MIST

1. После подключения к сети устройство переходит в режим 
ожидания.
2. Поворачивайте кнопку питания по часовой стрелке, пока
не услышите предупреждающий звук, который означает, что 
увлажнитель включен и начинает работать в режиме низкого 
увлажнения. Продолжайте поворачивать кнопку питания по 
часовой стрелке, чтобы увеличить уровень влаги до 
максимума. Поворачивая кнопку питания против часовой 
стрелки, вы уменьшаете уровень влажности до минимума. 
Когда вы снова услышите предупреждающий звук, 
увлажнитель выключается и перестает работать.
3. Автоматическое отключение без воды: увлажнитель 
автоматически отключается, когда в контейнере 
заканчивается вода. После этого устройство перейдет в 
режим ожидания. Примечание. Обязательно отключайте 
устройство от сети, когда оно не работает.

Утилизация

Анализ и устранение 
неисправностей

Увлажнитель    
    воздуха

Поддерживайте постоянную чистоту и 
свежесть вашего дома

При помощи микронных частиц влаги и легкого управления, 
вы сможете увлажнить вашу кожу и каждый уголок вашего 

дома. Наслаждайтесь каждой прекрасной минутой 
использования данного устройства.

DEM-F323W

Внимательно прочитайте инструкцию перед 
эксплуатацией устройства
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ПОЛЯРИЗОВАННАЯ ВИЛКА
Данное устройство оснащено поляризованной вилкой 
(одна сторона шире другой). В целях безопасности эта 
вилка вставляется в поляризованную розетку только од-
ной стороной. Если вилка не полностью входит в розет-
ку, переверните вилку. Если она по-прежнему не встав-
ляется, обратитесь к квалифицированному электрику. 
Не пытайтесь каким-либо образом самостоятельно мо-
дифицировать вилку.

Меры предосторожности
1. Благодарим вас за покупку устройства Deerma, пожалуйста, 
прочтите это руководство перед использованием.
2. Используйте напряжение и частоту, указанные для данного 
устройства: 220–240 В ~ 50–60 Гц.
3. Запрещается произвольно разбирать, ремонтировать или 
модернизировать устройство.
4. Если шнур питания поврежден, в целях безопасности он 
должен быть заменен производителем или его сервисным 
центром, или эквивалентным центром обслуживания, или 
штатным персоналом.
5. Если возникнет какое-либо ненормальное явление в работе 
устройства, немедленно отключите его от сети. Ремонт должен 
проводиться производителем или его сервисным центром или 
эквивалентным штатным персоналом.
6. Регулярно удаляйте пыль с вилки кабеля питания.
7. Перед очисткой или перемещением устройства, пожалуйста, 
сначала выключите устройство и отсоедините вилку от розетки. 
8. Вынимая вилку из розетки, крепко держитесь за вилку, не тя-
ните за шнур.
9. Не перемещайте и не переворачивайте устройство, когда оно 
подключено к электричеству или в нем находиться вода.
10. Не прикасайтесь к воде и деталям в поддоне, когда 
увлажнитель подключен к электричеству.
11. Когда устройство работает, не закрывайте отверстия для 
забора воздуха и выпуска влаги полотенцами и другими 
предметами.
12. Это не игрушка. Во избежание несчастных случаев храните 
устройство подальше от младенцев и детей. Не кладите его в 
детскую кроватку, коляску или манеж. Не позволяйте младенцам 
и детям играть и пользоваться устройством.
13. Запрещается использовать устройство на столешнице под 
наклоном. Устройство следует размещать только на плоской и 
устойчивой поверхности.
14. Пожалуйста, не добавляйте ароматизаторы или аналогичные 
вещества, которые не производятся компанией Deerma, в 
контейнер для воды и бак устройства.
15. Не используйте устройство на кухне, храните вдали от 
источников тепла, избегайте попадания прямых солнечных
лучей и держите его на расстоянии 2 м от мебели, другой 
бытовой техники, избегайте намокания.
16. Пожалуйста, отключите вилку от сети при наполнении 
контейнера водой.

Guangdong Deerma Technology Co.,Ltd.
No.4-1 Longhui Road, Malong Village Committee,
Beijiao Town, Shunde District, Foshan City, 
Guangdong Province, China

Made in China

Power button

220-240V~/50-60Hz

Thank you for purchasing this product. Read the instructions carefully before 
use to ensure safety.

In addition, this instruction may be available on the following website: 
http://www.deerma.com

Rated voltage: 220-240V~
Rated frequency: 50-60Hz
Dimensions: 220*220*285mm
Include: Humidifier *1; User Manual *1

1. This machine enters standby mode after it is plugged in.
2. Turn the power button clockwise until you hear the warning 
sound, which means it is turned on and begins to work in weak 
mist. Keep turning the power button clockwise to increase the mist 
amount until to the maximum.Keep turningthe power button 
anticlockwise to decrease the mist amount until to the minimum. 
When you hear the warning sound again,the machine is turned off 
and stops working.
3. Waterless auto shut-off: The reed switch will automatically 
disconnect when the water is drained. The machine will then enter 
the standby mode.
Note: Please make sure to unplug the machine when it is not 
working. 

The appliance must not be disposed of with regular 
household waste. At the end of its service life, the 
appliance must be properly delivered to a collection 
point for the recycling of electrical and electronic 
equipment. By Collection and recycling of old 
appliances, you are making an important contribution 
to the conservation of our natural resources and 
provide for environmentally sound and healthy 
disposal.
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Все изделия, обозначенные символом раздельного сбора 
отработанного электрического и электронного оборудования 
(WEEE, Деректива 2012/19/EU), следует утилизировать отдельно 
от несортируемых бытовых отходов. С целью охраны здоровья и 
защиты окружающей среды такое оборудование необходимо 
сдавать на переработку в специальные пункты приема 
электрического и электронного оборудования, определенные 
правительством или местными органами власти. Правильная 
утилизация и переработка помогут предотвратить возможные 
негативные последствия для окружающей среды и здоровья 
человека. Чтобы узнать, где находятся такие пункты сбора и как 
они работают, обратитесь в компанию, занимающуюся 
установкой оборудования, или в местные органы власти.

Dysza. Zbiornik na wodę.

Część obudowy

1 2
Pokrywa zbiornika na wodę3 Kabel zasilający4

5 Wskaźnik6

Schemat obwodu

Budowa produktu Czyszczenie i konserwacja

Uwaga

1. Zdjąć kontener na wodę.

1

2

3. Zamontować kontener na bazę nawilżacza. 
Podłączyć kabel zasilający do gniazdka, uruchomić 
urządzenie i dostosować intensywność mgiełki.

3

2. Usunąć zawór wody ze zbiornika, następnie 
dolać wodę i zamontować zawór ponownie.

Instrukcja obsługi produktu

Zasada działania

Niezbędne informacje  

Parametry produktu
Nazwa produktu: Nawilżacz
Model produktu: DEM-F323W
Moc znamionowa: 25W
Pojemność: 5L
Napięcie znamionowe/częstotliwość: 220-240V~/50-60Hz
Wymiary: 220*220*285 mm
Zawartość: Nawilżacz x1, Instrukcja x1

POWER MIST

Cechy urządzenia

Rozwiązywanie problemów

DEM-F323W
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Ważne

14 15 16

17 18 19 20

Urządzenie nie może być wyrzucane wraz z 
regularnymi odpadami domowymi. Po zakończeniu 
okresu użytkowania urządzenie należy dostarczyć 
do punktu zbiórki sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego. Zbierając i poddając recyklingowi 
stare urządzenia, wnosisz ważny wkład w ochronę 
naszych zasobów naturalnych i zapewniasz 
przyjazną dla środowiska i zdrową utylizację.

9.Dziękujemy za zakup tego produktu. Przeczytaj uważnie instrukcję przed 
użyciem, aby zapewnić bezpieczeństwo.

Ponadto instrukcja ta może być dostępna na następującej stronie 
internetowej: http://www.deerma.com

EN

Znajdująca się poniżej grafika służy wyłącznie do celów 
informacyjnych. W przypadku zmiany nie zostanie o tym 
umieszczona żadna informacja. Otrzymany produkt może 
nieznacznie różnić się detalami. W razie wystąpienia 
problemów

1. W celu uzyskania optymalnej efektywności nawilżacza, 
zgromadzoną wodę w zbiorniku powinno się regularnie 
wymieniać.
2. Konwerter oraz filtr należy odpowiednio czyścić, aby uniknąć 
powstawania kamienia. Po dłuższym czasie taki kamień może 
być bardzo trudny do usunięcia.
3. Prosimy o upewnienie się, czy urządzenie jest odłączone od 
zasilania przed czyszczeniem. Kabel zasilający należy delikatnie 
wyjąć z gniazdka.
4. Ważne jest, aby w momencie czyszczenia nie dopuścić do 
kontaktu z rozpuszczalnikiem, benzyną, proszkami do 
polerowania oraz innych substancji chemicznych.
5. Każdą z części najlepiej czyścić wilgotnym ręcznikiem. Jeśli 
kamień nie będzie ustępować możliwe jest użycie detergentów 
dostępnych w ofercie. Można wykorzystać kwas cytrynowy 
wymieszany z wodą o temperaturze 60°C (mix wody z kwasem 
w stosunku 10mL:1g). Taką mieszankę należy wylać na kamień i 
pozostawić na 5 minut, a następnie całkowicie usunąć kamień za 
pomocą szczoteczki.
6. W celu wyczyszczenia filtra, należy go usunąć ze zbiornika na 
wodę i umieścić w białym occie na 15 minut. Następnie 
delikatnie wstrząsnąć nim około 10 razy i wypłukać w czystej 
wodzie. Aby utrzymać nawilżacz w czystości, należy regularnie 
opróżniać zbiornik na wodę.
7. Jeżeli sprzęt nie będzie użytkowany przez dłuższy czas, ważne 
jest, aby dokładnie wyczyścić i wysuszyć wszystkie elementy. 
Następnie powinno się go umieścić w opakowaniu fabrycznym i 
przechowywać w suchym miejscu.

Użytkowanie: Zdjąć dyszę przed rozpoczęciem dolewania wody 
do zbiornika. Obrócić zbiornik na wodę do góry nogami, po czym 
usunąć z niego pokrywę. Dolać wodę bezpośrednio, lub przez 
przeznaczoną do tego dziurkę z boku obudowy. Ponownie 
przykryć zbiornik pokrywą i położyć całość na podstawie. Po 
wykonaniu powyższych kroków można rozpocząć użytkowanie 
urządzenia.

Woda w podstawie: Nawilżacz używa rozpylacza ultradźwięko-
wego, aby tworzyć mgiełkę. Zbiornik na wodę służy jedynie jako 
przejściowy magazyn wody, więc nieuniknionym jest, że może 
pojawić się odrobina wody na podstawie nawilżacza. 

Dostosowywanie intensywności mgiełki: Możliwe jest 
wykonanie tej czynności w czasie użytkowania. W sytuacji, gdy 
pojawi się obecność wody wokół urządzenia podczas jego 
działania, będzie oznaczać to wysoką wilgotność w pokoju. 
Wskazane jest zmniejszenie intensywności mgiełki.

Wtyczka spolaryzowana
Nawilżacz wyposażony jest w spolaryzowaną wtyczkę (o różnej 
szerokości ostrzy). W ramach zwiększenia bezpieczeństwa 
korzystania z urządzenia, wtyczkę można umieścić w gniazdku 
tylko w określony sposób. Jeśli wtyczka nie pasuje do gniazdka, 
należy ją odwrócić i spróbować ponownie. W momencie 
wystąpienia komplikacji konieczne jest skontaktowanie się z 
wykwalifikowanym elektrykiem. Samodzielne modyfikowanie 
wtyczki jest zabronione.

1. Dziękujemy za zakup nawilżacza Deerma. Prosimy uważnie 
przeczytać instrukcję obsługi przed pierwszym uruchomieniem.
2. Ten produkt może być używany tylko w instalacjach 
elektrycznych 220-240V~50-60Hz.
3. Produkt nie powinien być demontowany lub naprawiany bez 
autoryzacji.
4. W przypadku uszkodzenia zasilacza, nikt za wyjątkiem 
producenta, dedykowanego serwisu lub przeznaczonego do 
tego serwisu czy personelu nie może dokonać naprawy lub 
wymiany.
5. Jeżeli działanie urządzenia w jakikolwiek sposób odstaje od 
normy, należy je natychmiast odłączyć od zasilania. Jakakolwiek 
ingerencja lub potrzebny przegląd powinny być dokonywane 
wyłącznie przez specjalistów lub serwis. Zabronione jest 
jakiekolwiek modyfikowanie, niszczenie lub samodzielne
naprawianie produktu, oprócz czynności, które są wymienione w 
instrukcji.
6. Warto regularnie ścierać kurz z podatnych na niego 
elementów.
7. Przed każdym czyszczeniem lub przemieszczaniem 
urządzenia, należy odpowiednio chwycić i delikatnie wyjąć kabel 
zasilający z gniazdka.
8. Nie wolno przemieszczać i obracać tył na przód nawilżacza 
kiedy jest podłączony do gniazdka lub wypełniony wodą.
9. Nie dotykać wody ani żadnych części zbiornika wody, podczas 
gdy sprzęt jest podłączony do prądu.
10.W czasie działania urządzenia nie zatykać wlotu powietrza 
ani dyszy wylotowej mgiełki przedmiotami takimi jak ręcznik.
11.Przedmiot nie jest odpowiednio przystosowany do użytku 
przez dzieci.
12.Nawilżacz powinien być używany na płaskiej twardej 
nawierzchni. Unikać umieszczania na pochyłości.
13.Nie wolno dodawać olejków ani innych podobnych substancji 
nie wyprodukowanych przez producenta do zbiornika na wodę.
14.Należy unikać źródeł ciepła oraz bezpośrednio padających na 
urządzenie promieni słonecznych. Z nawilżacza należy korzystać 
w odległości przynajmniej 2 metrów od mebli, lub innych 
sprzętów elektrycznych, aby uniknąć ich uszkodzenia 
spowodowanego nadmierną wilgocią. Nie używać w otoczeniu 
mebli kuchennych.
15. Przed każdorazowym dolaniem wody trzeba odłączać 
zasilanie.
17.Wysokie poziomy wilgoci mogą wspierać rozrost 
biologicznych organizmów w otoczeniu.
18.Obszar wokół nawilżacza nie może być wilgotny ani mokry. 
Jeśli pojawi się wilgoć, zmniejsz natężenie nawilżacza. Jeśli nie 
można już zmniejszyć intensywności, należy używać nawilżacza 
z przerwami. Nie pozwól, aby chłonne materiały, takie jak 
dywany, kurtyny czy obrusy wsysały wilgoć generowaną przez 
urządzenie.
19.Odłącz urządzenie podczas czyszczenia.
20.Nigdy nie zostawiaj wody w zbiorniku, gdy urządzenie ma nie 
być używane.
21.Opróżnij i wyczyść nawilżacz przed przechowywaniem go. 
Wyczyść go przed kolejnym użyciem.

22.Uwaga: mikro-organizmy powstałe w nieoczyszc-
zonym i nieopróżnionym zbiorniku mogą być roznoszone przez 
urządzenie po włączeniu. Dlatego należy regularnie czyścić 
wnętrze urządzenia.
23.Należy czyścić urządzenie raz na 3 dni.
24.Trzymaj urządzenie z dala od dzieci - gotująca się woda oraz 
para mogą doprowadzić do poparzeń.
25.Opróżnij zbiornik i napełniaj go każdego trzeciego dnia. 
Przed ponownym napełnieniem urządzenia, przemyj go czystą 
wodą z kranu.
26.Dzieci powinny korzystać z urządzenia tylko pod nadzorem 
osoby dorosłej, która upewnia się, że się nim nie bawią.

1. Produktu jest odpowiedni tylko dla instalacji elektrycznych 
wymienionych w instrukcji. Jeśli dostarczona do urządzenia 
energia posiada inne napięcie niż wymagane, konieczne jest 
skontaktowanie się z dostawcą i natychmiastowe zaprzestanie 
korzystania z produktu.
2. Przed pierwszym użyciem nawilżacza niezbędne jest 
pozostawienie go na około 30 minut, a w dalszej kolejności użycie, 
by uniknąć uszkodzenia zbiornika wody wynikającego z nagłej 
zmiany temperatury.
3. Urządzenie powinno być używane w normalnej temperaturze 
pokojowej (5°C-40°C).
4. Odpowiednim miejscem dla sprzętu jest płaska powierzchnia.
5. Należy unikać kładzenia nawilżacza na drewnianej nawierzchni, 
ponieważ może on spowodować uszkodzenia w strukturze 
drewna.
6. Produkt powinien być używany w odległości przynajmniej 2 
metrów od pomieszczeń kuchennych, mebli i innych urządzeń 
elektrycznych, aby uniknąć uszkodzeń tych przedmiotów.
7. Urządzenie nie może znajdować się w miejscu silnie 
nasłonecznionym lub w pobliżu źródła ciepła.
8. Aby uniknąć uszkodzenia urządzenia, nie wolno napełniać 
zbiornika wodą o temperaturze wyższej niż 40°C.
9. Nie można dopuścić, aby woda znalazła się w wylocie 
powietrza. Jeśli taka
sytuacja będzie miała miejsce, należy natychmiast wysuszyć i 
oczyścić urządzenie, aby uniknąć jego uszkodzenia.
10. Nie wolno dopuścić, aby temperatura urządzenia drastycznie 
obniżyła się, ponieważ spowoduje to jego uszkodzenie.
11. Do zbiornika nie należy dodawać żadnej innej substancji niż 
woda - w przeciwnym wypadku rozpylanie będzie bardzo słabe.
12. Aby wylać wodę z nawilżacza należy wyłączyć urządzenie, a 
także odłączyć je od zasilania.
13.Przed przemieszczeniem, czyszczeniem lub dodawaniem wody 
do urządzenia, należy odłączyć nawilżacz od prądu i unikać 
przesuwania go w czasie jego działania.
14.Nie wolno dopuścić, aby woda dostała się do wylotu powietrza 
lub wylotu rozpylającego.
15.W trakcie czyszczenia urządzenia należy uważać, by nie 
zamoczyć żadnej jego części wewnętrznej.
16.Urządzenie nie zostało zaprojektowane z myślą o 
rozmontowywaniu go przez kogokolwiek innego niż producent.
17.Zabroniona jest jakakolwiek ingerencja w produkt przez osoby 
nieposiadające autoryzacji.

Nawilżacz Deerma rozpyla wodę na bardzo drobne cząsteczki (1µ
m-5µm) zgodnie z zasadą, że fala ultradźwiękowa generuje 1,7 
miliona drgań o wysokiej częstotliwości na sekundę i z pomocą 
urządzenia pneumatycznego rozprasza w powietrzu mgłęwodną, 
aby równomiernie nawilżyć powietrze. Nawilżacz potrafi 
utrzymać idealną wilgoć w pokoju, jednocześnie zapobiegając 
elektryczności statycznej.

1. Nawilżacz natychmiast po podłączeniu do prądu rozpoczyna 
tryb oczekiwania.
2. Przycisk uruchamiania należy przekręcić zgodnie z ruchem 
wskazówek zegara, aż do momentu w którym zabrzmi dźwięk 
ostrzegający. Będzie to oznaczać, że nawilżacz zaczął działać i 
tworzyć delikatną mgiełkę. Aby zintensyfikować działanie 
urządzenia, należy przekręcać dalej zgodnie z ruchem wskazówek 
zegara. Aby zmniejszyć poziom nawilżenia, należy przekręcić w 
przeciwną stronę. Kiedy przekręcając przeciwnie do ruchu
wskazówek zegara włączy się dźwięk alarmowy, oznaczać to 
będzie, że nawilżacz został wyłączony.
3. Automatyczne wyłączenie w przypadku braku wody: Gdy 
skończy się woda w zbiorniku, kontaktron automatycznie 
dezaktywuje urządzenie. Kiedy to się stanie nawilżacz rozpocznie 
tryb oczekiwania.
Uwaga: W momencie kiedy nawilżacz nie pracuje, należy upewnić 
się, że urządzenie zostało odłączone od zasilania.

Dioda się nie świeci, a z urządzenia nie wydobywa się mgiełka.
Odpowiedź: Nawilżacz nie jest podłączony do gniazdka, lub jest 
uszkodzony.
Co zrobić: Sprawdzić, czy kabel zasilający jest odpowiednio 
podłączony do gniazdka.Jeśli urządzenie dalej nie będzie działać, 
skontaktować się natychmiast z pomocą posprzedażową Deerma.

Kiedy podłączam urządzenie do prądu, mgiełka nadal się nie 
świeci.
Odpowiedź: Mógł rozpocząć się tryb automatycznego wyłączenia 
w przypadku braku wody.
Co zrobić: Napełnić zbiornik wodą, a następnie uruchomić 
ponownie nawilżacz. Jeśli urządzenie wciąż nie będzie działać, jak 
najszybciej skontaktować się z biurem obsługi klienta Deerma.

Mniejsza objętość mgły.
Odpowiedź: Na powierzchni płytki rozpylacza znajduje się kamień 
lub woda jest zbyt zanieczyszczona.
Co zrobić: Wyczyścić płytkę rozpylacza, a następnie wymienić 
wodę na świeżą.

Dziwny dźwięk dochodzący z nawilżacza.
Odpowiedź: Zbyt mało wody w zbiorniku, lub urządzenie 
umieszczone jest na nierównej przestrzeni.
Co zrobić: Napełnić zbiornik wodą oraz postawić urządzenie na 
równej nawierzchni.

Uwagi: Prosimy o kontakt z naszym centrum serwisowym lub 
sprzedawcą, jeśli w Państwa nawilżaczu będą występować 
problemy. Żadna osoba poza producentem, lub dedykowanym 
serwisem nie jest autoryzowany do demontażu nawilżacza.

Przycisk wyłączania
w przypadku braku 
wody

Dioda

Płyta Główna
Przycisk 
zasilania

Wentylator

Płyta zasilania
i atomizacji

17) Помните, что высокий уровень влажности может способствовать 
росту биологических организмов в окружающей среде;
18) Следите за тем, чтобы область вокруг увлажнителя не станови-
лась влажной или мокрой. Если появляется сырость, уменьшите 
мощность увлажнителя. Если выходную мощность увлажнителя не-
льзя уменьшить, используйте увлажнитель с перерывами. Не позво-
ляйте впитывающим материалам, таким как ковровые покрытия, 
шторы, портьеры или скатерти, становиться влажными;
19) Отключайте прибор от сети во время наполнения и очистки; 
20) Никогда не оставляйте воду в резервуаре, когда прибор не ис-
пользуется;
21) Опорожните и очистите увлажнитель перед хранением. Перед 
следующим использованием протрите увлажнитель;

22)ВНИМАНИЕ! Микроорганизмы, которые могут 
присутствовать в воде или в окружающей среде, где используется 
или хранится прибор, могут появляться в резервуаре для воды и 
распространяться в воздухе, вызывая очень серьёзную опасность
для здоровья, если резервуар не пополняется свежей водой;
23) Очищайте увлажнитель должным образом каждые 3 дня;
24) Храните прибор в недоступном для детей месте. Пар и кипящая 
вода могут вызвать ожоги;
25) Опорожняйте резервуар и наполняйте его каждые три дня. Перед
очисткой промойте его чистой водопроводной водой или чистящими 
средствами;
26) Следите за детьми, чтобы они не играли с прибором.

17.Be aware that high humidity levels may encourage the 
growth of biological organisms in the environment.
18."Do not permit the area around the humidifier to 
become damp or wet. If dampness occurs, turn the output 
of the humidifier down. If the humidifier output volume 
cannot be turned down, use the humidifier intermittently. 
Do not allow absorbent materials, such as carpeting, 
curtains, drapes, or tablecloths, to become damp."
19.Unplug the appliance during filling and cleaning.
20.Never leave water in the reservoir when the appliance 
is not in use.
21.Empty and clean the humidifier before storage. Clean 
the humidifier before next use.

22.Warning: Micro-organisms that may be 
present in the water or in the environment where the 
appliance is used or stored, can grow in the water 
reservoir and be blown in the air causing very serious 
health risks when the water is not renewed and the 
tank is not.
23.Cleaned properly every 3 days.
24.Keep the appliance out of the reach of children. 
Steam and boiling water may cause burns.
25.Empty the tank and refill every third day. Before 
refilling, clean it with fresh tap water or cleaning
26.Children should be supervised to ensure that they 
do not play with the appliance.


